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Boîtier de commande électrique pour la cabine du tracteur ; jusqu’à 
six fonctions peuvent y être assignées, par exemple feu de recul ou 
gyrophare.

Indicateur de position du bras de crochet lors de la prise du con-
teneur.

Le vérin d’assistance au bennage (vérin de démarrage) facilite le 
basculement des conteneurs lorsque le véhicule est en position ab-
aissée. Cela est particulièrement utile lorsqu’un faible porte-à-faux 
est souhaité pendant le bennage.

Un verrouillage hydraulique du conteneur fait partie de l’équipe-
ment de série. Très important : il permet de fi xer des conteneurs de 
longueurs différentes dans n’importe quelle position.

À partir de la série THL 21 L, nos remorques à bras hydraulique sont 
équipées de série de voyants de contrôle. En cas d’utilisation d’une 
télécommande radio, ces voyants sont remplacés par un affi chage 
numérique.

Système EBS pour la commande électronique du système de freina-
ge pneumatique, avec freinage dépendant de la charge (ALB), sys-
tème antiblocage (ABS) et Roll Stability Support (RSS) ; une régula-
tion électronique de la stabilité est intégrée de série au système. En 
option, d’autres fonctions de la suspension pneumatique peuvent 
être commandées.

Les grands feux arrière à LED sont logés dans un boîtier de protecti-
on massif ; des feux de position latéraux à l’arrière aident le conduc-
teur à mieux visualiser le véhicule et améliorent la sécurité routière.

Le système de graissage centralisé alimente automatiquement tou-
tes les zones de graissage en graisse, même celles diffi cilement ac-
cessibles.

Des versions export, comme une hauteur de crochet de 1,45 m ou 
un verrouillage extérieur du conteneur, sont disponibles pour tous 
les pays européens.

Support pour balai de voirie et pelle.

Manomètre de pression de souffl et pour indiquer la pression d’air 
dans les coussins de suspension pneumatique du châssis.

Aucune erreur de manipulation possible ! Le déchargement du con-
teneur n’est possible que lorsque le bras de poussée est complète-
ment rentré. Dans le cas contraire, le cadre de dépose est automa-
tiquement verrouillé avec le cadre de bennage.

ACCESSOIRESACCESSOIRES
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Les chantiers ou zones de déchargement étroits ne 
laissent souvent plus de place pour un engin de char-
gement. Avec la grue montée sur la remorque, le con-
teneur peut être chargé facilement. L’idée provient du 
secteur forestier, où, depuis des années déjà, des sou-
ches ou du bois de tête sont collectés à l’aide d’outils 
adaptés.

De la même manière, dans le domaine communal, l’uti-
lisation d’une grue pour vider des conteneurs à verre 
ou charger des groupes électrogènes portatifs présen-
te de nombreux avantages. La remorque à bras hydrau-
lique équipée d’une grue peut être utilisée de maniè-

re autonome, partout. Le conducteur peut charger et 
décharger le véhicule lui-même, sans devoir recourir à 
un troisième engin, tel qu’une pelle mécanique ou un 
chariot télescopique. Cela permet de gagner du temps 
et de réduire les coûts.

Krampe installe des grues de fabricants renommés 
pour chaque domaine d’application souhaité. Outre 
la possibilité de fixer la grue directement sur la remor-
que à bras hydraulique, il existe également la version 
permettant de charger la grue sur un conteneur. Ainsi, 
le poids à vide est réduit lorsque la grue n’est utilisée 
qu’occasionnellement.

THL AVEC GRUE INTÉGRÉETHL AVEC GRUE INTÉGRÉE
LE PACK TOUT-EN-UNLE PACK TOUT-EN-UN

Version avec grue de chargement équipée d’un grappin à coquilles.

Les conteneurs BigBody ne sont pas seulement adaptés au trans-
port de produits agricoles, mais trouvent également de nombreu-
ses applications dans le domaine communal.

Avec nos conteneurs Halfpipe (HP), vous pouvez accomplir toutes 
les tâches du secteur de la construction, qu’il s’agisse de travaux 
de terrassement, de construction de routes, de démolition ou de 
mouvements de terre importants.

Conteneurs pour le transport de machines de chantier, équipés 
d’anneaux d’arrimage intégrés et d’un hayon arrière à double porte 
battante.

Conteneurs communaux avec ridelles latérales rabattables en alu-
minium et porte arrière pendulaire franchissable.

Conteneurs à grand volume avec ouverture de soufflage pour le 
transport d’herbe coupée, fauchée sur les accotements de route et 
ensuite aspirée.

Version avec grue forestière.Pour les matériaux en vrac, le sable et le gravier, nos conteneurs de 
la série SK sont parfaitement adaptés.

CONTENEURCONTENEUR
COMPATIBLE AVEC VOTRE THL / SHLCOMPATIBLE AVEC VOTRE THL / SHL
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DIMENSION HAUTEUR (MM) LARGEUR MAX. (MM) INDICE DE CHARGE

385 / 55 R 22,5 1.001 380 160 J

385 / 65 R 22,5 1.060 390 160 F

425 / 65 R 22,5 1.122 425 165 F

445 / 65 R 22,5 1.150 450 168 K

525 / 65 R 20,5 1.200 521 173 F

24 R 20,5 1.378 604 176 F

500 / 60 R 22,5 1.180 513 155 D

560 / 45 R 22,5 1.080 545 152 D

560 / 60 R 22,5 1.251 570 161 D

580 / 65 R 22,5 1.300 586 166 D

600 / 50 R 22,5 1.181 616 159 D

600 / 55 R 22,5 1.245 600 162 E

650 / 50 R 22,5 1.235 650 163 E

600 / 55 R 26,5 1.348 626 165 D

620 / 55 R 26,5 1.340 620 166 D

650 / 55 R 26,5 1.389 645 167 D

710 / 50 R 26,5 1.383 727 170 D

Michelin
Profi l XS

Michelin
Trail X-BIB

Éole
AE 74

Éole
AE 77

BKT
FL 630

BKT
FL 693

Alliance
Profi l 380

Alliance
Profi l 390

Profi l routier 
camion

Vredestein
Flottation Pro

Vredestein
Flottation Trac

Nokian
CT BAS

Nokian
Roi du pays

Les indications des fabricants peuvent varier.

Le tableau présente des informations détaillées sur les 
dimensions et les profi ls de pneus des principaux fabri-
cants. Comme il n’est pas toujours possible de combi-
ner toutes les exigences — par exemple une adhérence 
optimale en tout-terrain et une bonne performance sur 
route — nous proposons toutes les roues courantes. 
Nous vous conseillons volontiers dans le choix du pneu 
le plus adapté à votre utilisation, en tenant compte des 
possibilités techniques du véhicule.

PNEUSPNEUS
NOUS VOUS CONSEILLONS VOLONTIERS.NOUS VOUS CONSEILLONS VOLONTIERS.

CONTACTCONTACT
TOUJOURS LÀ POUR VOUSTOUJOURS LÀ POUR VOUS

NOTRE ÉQUIPE COMMERCIALE
www.krampe.de/fr/revendeur

NOS DISTRIBUTEURS AGRÉÉS
www.krampe.de/fr/distribution

TOUTES LES INFORMATIONS SUR LE VÉHICULE
www.krampe.de/fr/produits

NOS PORTAILS DE SERVICE
SERVICE & PIÈCES DE RECHANGE
my.krampe.de

KRAMPE –KRAMPE –
TOUJOURS À VOS CÔTÉSTOUJOURS À VOS CÔTÉS
Une équipe compétente de conseillers commerciaux 
ainsi que plus de 50 distributeurs dans plus de 25 pays 
vous accompagnent volontiers, de la consultation au 
service après-vente. Profi tez de notre réseau solide dans 
toute l’Europe.

En ligne, vous trouverez rapidement et facilement tout 
ce dont vous avez besoin : les adresses de nos reven-
deurs spécialisés, les coordonnées de notre équipe 
commerciale, notre portail pour le service et les pièces 
de rechange, ainsi que toutes les informations sur nos 
véhicules.
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Pensez à l‘environnement –
téléchargez nos brochures


